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Неделя / Domingo / Nedĕle / Søndag / Sonntag / Pühapäev / Κυριακή / Sunday / Dimanche / Domhnach / Domenica / Svētdiena / Sekmadienis / Vasárnap / II-Ħadd / Zondag / Niedziela / 
Domingo / Duminică  / Nedeľa / Nedelja / Sunnuntai / Söndag

Сесия / Sesión / Zasedání / Session / Plenarsitzung / Istungjärk / Σύνοδος / Session / Session / Seisiún / Sessione / Sesija / Sesija / Ülés / Sessjoni / Zitting / Posiedzenie / Sessão / Sesiune / 
Zasadnutie / Zasedanje / Istunto / Sammanträdesperiod

Комисии / Comisiones / Výbory / Udvalg / Ausschüsse / Komiteed / Eπιτροπές / Committees / Commissions / Coistí / Commissioni / Komitejas / Komisijos / Bizottságok /  Kumitati / Commissies / 
Komisje / Comissões / Comisii / Výbory / Odbori / Valiokunnat / Utskott

Групи / Grupos / Skupiny / Grupper / Fraktionen / Fraktsioonid / Oμάδες / Groups / Groupes / Grúpaí / Gruppi / Politiskās grupas / Grupės / Képviselőcsoportok / Gruppi / Fracties / Grupy / 
Grupos / Grupuri / Skupiny / Skupine / Ryhmät / Grupper

Външни парламентарни дейности – седмици за работа в избирателните райони / Actividades parlamentarias exteriores – semanas de circunscripción / Vnější parlamentní činnost – týdny 
vyhrazené pro volební obvody  / Ekstern parlamentarisk virksomhed  – valgkredsuger  / Externe parlamentarische Aktivitäten  – Wahlkreiswochen  / Väljaspool parlamendi töökohta toimuv 
tegevus  – töönädalad valijatega  / Εξωτερικές κοινοβουλευτικές δραστηριότητες  – εβδομάδες εκλογικής περιφέρειας  / External parliamentary activities  – constituency weeks  / Activités 
parlementaires extérieures – semaines de circonscription / Gníomhaíochtaí parlaiminteacha seachtracha – seachtainí toghlaigh / Attività parlamentari esterne – settimane di collegio elettorale / 
Parlamenta ārējie pasākumi  – nedēļas, kad deputāti tiekas ar vēlētājiem  / Išorinė Parlamento veikla. Susitikimų su rinkėjais savaitės  / Külső parlamenti tevékenységek  – választókerületi 
hetek / Attivitajiet parlamentari esterni – ġimgħat tal-kostitwenza / Externe parlementaire activiteiten – achterbanweken / Zewnętrzne działania parlamentarne – tygodnie pracy w okręgach 
wyborczych / Atividades parlamentares externas – Semanas de circunscrição / Activităţi parlamentare exterioare – săptămâni de circumscripţie / Vonkajšie parlamentné činnosti – týždne vo 
volebných obvodoch / Zunanje parlamentarne dejavnosti – tedni v volilni enoti / Toiminta parlamentin ulkopuolella – vaalipiiriviikot / Externt parlamentariskt arbete – valkretsveckor

Помирителен комитет / Comité de Conciliación / Smírčí výbor / Forligsudvalget / Vermittlungsausschuss / Lepituskomitee / Eπιτροπή συνδιαλλαγής / Conciliation Committee / Comité de 
Conciliation / Coiste Idir-réitigh / Comitato di conciliazione / Samierināšanas komiteja / Taikinimo komitetas / Egyeztetőbizottság  / Kumitat ta’ Konċiljazzjoni / bemiddelingscomité / Komisja 
Pojednawcza /Comité de conciliação / Comitet de conciliere / Zmierovací výbor / Posredovalni odbor / Sovittelukomitea / Förlikningskommitté

Председателски съвет, открит за всички членове на ЕП (предстои да бъде потвърдено) / Conferencia de Presidentes abierta a todos los diputados (por confirmar) / Konference předsedů 
přístupná všem poslancům (bude potvrzeno)  / Formandskonferencen, åben for alle medlemmer (bekræftes senere)  / Allen Mitgliedern offenstehende Konferenz der Präsidenten (noch zu 
bestätigen) / Esimeeste konverents, avatud kõikidele parlamendiliikmetele (kinnitamisel)  / Διάσκεψη των Προέδρων ανοικτή σε όλους τους βουλευτές (προς επιβεβαίωση) / Conference of 
Presidents open to all Members (to be confirmed) / Conférence des Présidents ouverte à tous les députés (à confirmer) / Comhdháil na nUachtarán atá oscailte chuig na Feisirí uile (le deimhniú) / 
Conferenza dei Presidenti aperta a tutti i deputati (da confermare) / Priekšsēdētāju konferences sanāksme, kurā var piedalīties visi deputāti (vēl jāapstiprina) / Pirmininkų sueiga, kurios posėdyje 
gali dalyvauti visi nariai (turi būti patvirtinta) / Az Elnökök Értekezlete minden képviselő számára nyitott ülése (megerősítendő) / Konferenza tal-Presidenti miftuħa lill-Membri kollha (għad 
trid tiġi kkonfermata)  / Voor alle leden toegankelijke Conferentie van voorzitters (nog te bevestigen)  / Konferencja Przewodniczących otwarta dla wszystkich posłów (do potwierdzenia)  / 
Conferência dos Presidentes aberta a todos os deputados (a confirmar) / Conferinţa preşedinţilor deschisă tuturor membrilor (de confirmat) / Konferencia predsedov prístupná pre všetkých 
poslancov (bude potvrdené) / Konferenca predsednikov, odprta za vse poslance (še ni potrjeno) / Kaikille jäsenille avoin puheenjohtajakokous (vahvistetaan myöhemmin) / Talmanskonferensen 
öppen för samtliga ledamöter (skall bekräftas)

angenommen am 17. Januar 2013
adopted on 17 January 2013

adopté le 17 janvier 2013
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